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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1982-1983 

8 NOVEMBER 1982 

Vervolgingen ten laste van een lid 
van de Kamer van Volksvertegenwoordigers 

VERSLAG 
NAMENS DE BIJZONDERE COMMISSIE (1) 

UITGEBRACHT 
DOOR DE HEER V AN DEN BOSSCHE 

DAMES EN HEREN, 

Bij brief van 11 oktober 1982 heeft de procureur-generaal bij 
het Hof van beroep te Luik de Kamer van Volksvertegenwoordi­ 
gers verlof gevraagd tot het instellen van vervolgingen tegen onze 
collega Grafé. 

Uw commissie wenst de vaste rechtspraak van de Kamer 
inzake verlof tot het instellen van vervolgingen in herinnering te 
brengen. Dit verlof werd telkens geweigerd: 

1 ° als de tenlastenlegging kennelijk ongegrond was; 
2° als er een politiek element aanwezig was, hetzij naar aanlei­ 

ding van de vervolgingen, hetzij in de gepleegde feiten; 
3° en ook als de vervolgingen van die aard waren dat zij de 

uitoefening van het politiek mandaat konden verhinderen. 
Uit het onderzoek van het dossier dat door de procureur-gene­ 

raal aan de commissie is voorgelegd, is gebleken dat de tenlasten­ 
legging in rechte noch in feite op objectieve gegevens of voldoen­ 
de betrouwbare aanwijzingen steunt. 
Ten slotte stelt de commissie eenparig voor dat de Kamer niet 

zou ingaan op het door de procureur-generaal ingediende ver­ 
zoek tot toepassing van artikel 45, eerste lid, van de Grondwet. 

De Rapporteur, De Voorzitter, 

L. VAN DEN BOSSCHE. L. REMACLE. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1982-1983 

8 NOVEMBRE 1982 

Poursuites à charge d'un membre 
de la Chambre des Représentants 

RAPPORT 
FAIT 

AU NOM DE LA COMMISSION SPECIALE (1) 
PAR M. VAN DEN BOSSCHE 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Par lettre du 11 octobre 1982, M. le Procureur général près 
la Cour d'appel de Liège a saisi la Chambre des Représentants 
d'une demande d'autorisation de poursuites contre notre collè­ 
gue, M. Grafé. 

Votre commission tient à rappeler la jurisprudence constante 
de la Chambre en matière d'autorisation de poursuites. Celle-ci 
a chaque fois été refusée: 

1 ° lorsque l'inculpation était manifestement sans fondement; 
2° chaque fois qu'un élément politique se révélait, soit à l'occa­ 

sion des poursuites, soit dans les actes commis; 
3° chaque fois également que les poursuites étaient de nature 

à entraver l'exercice du mandat politique. 
Le dossier, tel qu'il est soumis à la commission par M. le 

procureur général, a révélé que les griefs invoqués ne sont étayés, 
ni en droit ni en fait, par des éléments objectifs ni par des indices 
suffisamment fiables. 

En conclusion, la commission propose à l'unanimité que la 
Chambre ne fasse pas droit à la demande d'application de l'article 
45, alinéa 1, de la Constitution formulée par M. le Procureur 

général. 

Le Rapporteur, 

L. VAN DEN BOSSCHE. 

Le Président, 

L. REMACLE. 

( 1) Sarr.enstelling van de Commissie: ( 1) Composition de la Commission : 
Voorzitter: de heer L. Remacle. Président: M. L. Remacle. 
Leden: de heren L. Remacle, Suykerbuyk. - Van Cauwenberghe, Van den Membres: MM. L. Remacle, Suykerbuyk. - Van Cauwenberghe, Van den 

Bossche. - De Winter, Henrion. Bossche. - De Winter, Henrion. 
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